
Хотя у Тони Старка есть свои проблемы, такие как высокомерие, упрямство,
легкомысленность, похоть и эгоизм, нельзя отрицать, что он на самом деле хороший человек в
глубине души.Если бы генеральным директором Stark Industries все еще был Опадри, Ши
Сяолэй вряд ли получил бы хоть копейку дивидендов. Но теперь Опадри заперт в тюрьме и
лишён права участвовать в переговорах. Когда его заменяет Пеппер Поттс, более готовая
соглашаться и сотрудничать с Тони Старком, дела меняются.— Приятное сотрудничество. —
Приятное сотрудничество.В очередные выходные, по приглашению Тони, я пришел в штаб-
квартиру Stark Industries. После получаса обсуждений Ши Сяолэй и Пеппер достигли
соглашения и торжественно подписали документ, написав свои имена.Согласно этому
соглашению, Ши Сяолэй получит 10% доли в недавно открытом филиале Stark Industries. По
пропорции, это всего лишь 10%, и, действительно, это немного. Но с объективной точки
зрения, эта доля не столь мала. В конце концов, Ши Сяолэй предоставил только оригинальный
препарат в качестве экспериментального материала, а формулу не разглашал. И этот
"энергетический напиток", выпущенный компанией, был переработан Старком с его
выдающимися способностями. В медицине действительно есть огромная разница.Получить
10% от успеха - это не так уж и мало. Более того, в контракте есть отдельный пункт: когда
оригинальный препарат предоставляется некоторым специальным клиентам, весь доход будет
принадлежать самому Ши Сяолэю. Проще говоря, если военные, службы безопасности и
представители высшего класса захотят купить оригинальные препараты с качеством, не
подлежащим компромиссу, компания будет заниматься лишь мелочами, такими как деловые
переговоры и доставка. Вся прибыль от этих сделок будет принадлежать Ши Сяолэю, ни
копейки не будет взято из корпоративного счета.Это эквивалентно открытию частной студии
без уплаты налогов, не требуя даже оплаты труда. В дополнение к 10% дивидендам … За
исключением обмена препаратами, не нужно беспокоиться ни о каких других мелочах. Деньги,
словно падающие с неба, как же Ши Сяолэй мог быть недоволен?— Мистер Лок, могу ли я
поговорить с вами наедине? — Ээ. На праздничном ужине после переговоров я встретил
Кулсона, который появился неоткуда. Хотя он всё еще не знал, с какой целью пришёл гость, но,
вспомнив о его личности, Ши Сяолэй не мог не напрячься, и его обычное настроение радости
было подорвано. Спрятаться не получится, после долгих раздумий Ши Сяолэй только кивнул:
— Хорошо. Мельком глянув на Кан На, которая была в компании с 2B, он увидел, что девочка
радостно пробует различные деликатесы, и с ней точно ничего не случится. Ши Сяолэй
повернулся, последовал за Кулсоном в ресторан и вышел в уединённое место во дворе.— Ну,
Кулсон, в чём дело? — Прежде всего, поздравляю с сотрудничеством с Stark Industries. Кулсон
произнёс это с доброй улыбкой. — Мистер Лок, я думаю, вы скоро станете миллиардером.
Желаю вам лучше жить. — Спасибо. Увидев, как Кулсон поднял свой бокал, Ши Сяолэй тоже
немного поднял свой и слегка чокнулся с ним. После того как выпил вино из своего бокала, он
поставил пустую посудину на ступеньки, снова взглянул в глаза Кулсона, продолжая держать
вопросительный взгляд. — Кроме того. Смотря на Ши Сяолэя, Кулсон объясняет истинные
намерения своего визита: — Если возможно, мы хотели бы заказать у вас партию лекарств.
Говоря прямо, Ши Сяолэй не стал ходить вокруг да около: — Вы имеете в виду оригинальный
препарат? — Да. Кулсон кивнул и с улыбкой добавил: — Те, которые вы добыли для Старка. Я
имею в виду, все три. Даже Старк не смог бы их воспроизвести, и с помощью Щ.И.Т. или Гидры
результат был бы тем же. Не волнуйся о том, что тебя раскроют, подумав ещё раз, даже если
Гидра получит препараты, она не сможет навредить безопасности его семьи, поэтому Ши
Сяолэй кивнул: — Хорошо, раз вы так прямо сказали, больше не стоит скрывать. Три
препарата, верно? Ладно, я согласен. — Если возможно, мы надеемся получить их в
соотношении 6:3:1. Шестьдесят процентов препаратов - красные, 30 процентов - белые, а
последние 10 процентов - черные. Во время выполнения миссий ранения от перестрелок или
боёв происходят довольно часто, сравнительно меньше случаев, когда нужно улучшить
здоровье, а частота взаимодействия с токсинами минимальна… Из этого соотношения видно,
что Кулсон не собирался просто купить препараты для их анализа, а серьезно хотел



использовать их во время миссий. Вдохнув с облегчением, Ши Сяолэй просто кивнул: — Без
проблем, 6:3:1, да? Что насчёт точного количества? Кстати, цену обсуждать не нужно, да? — О
цене мы уже прояснили. Это 10 тысяч долларов за флакон, верно? Кулсон ответил: — Что
касается количества… из-за финансовых ограничений, я могу сначала заказать только 100
флаконов. Вы же понимаете, для таких организаций, как наша, процесс получения разрешений
на внешние закупки может быть немного сложным. Обычно сначала закупаются небольшие
партии, эффект проверяется после использования, и только тогда возможно сделать большой
заказ. — Сто флаконов...Не зная, что Ши Сяолэй думает, что это слишком мало, но с обычной
точки зрения ему кажется, что он не может быстро подготовить такое количество лекарств.
Кулсон, сохраняя спокойное выражение лица, попытался узнать: — Это слишком много? Если
Supply отсутствует за короткий срок, мы можем торговать партиями. С сегодняшнего дня
полагайтесь на маленькие поставки. В течение недели, половина товаров будет доставлена.
Это возможно? Как часто будет происходить сделка, и сколько флаконов будет поставляться
каждый раз… Эта информация идеально подходит для того, чтобы знать, сколько Ши Сяолэй
сможет изготовить препаратов. В конце концов, это агент, и в каждой его фразе есть ловушка.
Тем не менее, искушение не принесло никаких полезных сведений, так как Ши Сяолэй
ответил: — Не слишком много. У меня всё ещё есть некоторый запас, как только деньги
поступят на счёт, я могу торговать в любое время. В наличии… Чуть-чуть разочарованный, что
он не смог выяснить производительность собеседника, Кулсон всё же улыбнулся: — Это
отлично, сможем ли мы с вами встретиться завтра? Если правильно помню, завтра
воскресенье, и ваш магазин как раз будет закрыт. — После завтра, приходите в восемь вечера,
я буду вас ждать в магазине.Ши Сяолэй покачал головой: — Не завтра, я пообещал девочке
дома, что мы поедем рыбачить на море. Она готовилась несколько дней, если я вдруг не смогу
оставить, ... Хе-хе, не хочу видеть, как она плачет. — Хорошо, тогда послезавтра в восемь
вечера. Кулсон кивнул, очень джентльменским образом добавил: — Кстати, желаю вам хорошо
провести время завтра и поймать большую рыбу. — Спасибо.Отвечая улыбкой, Ши Сяолэй не
мог не подумать про себя: "Даже если я не поймаю большую рыбу, я всё равно буду счастлив,
потому что..."
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